
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3 - WOODLAND

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP pouch
can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items like
VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the stretch
material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D Cordura
Nylon. They improved their attachment system based on user feedback. Tighter
weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt pass through have
been added without additional weight to the pouch. It merges the best of both
worlds by utilizing webbing and low-profile, high-strength Tegris The Tegris
provides an ultralight and thin mounting solution, which pairs perfectly with the
webbing attachment straps, providing extreme strength and ease of weaving. The
inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
Together, this pouch can change the way you store your body-worn equipment.
Dimensions (Approximate) Height 6" x Width 7" x Depth 2" Some images shown
with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3 - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101783
Mfr. No.: PO-GM-WD-03
Color: Woodland
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH MK3
von Spiritus Systems

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MEDIUM GP POUCH MK3 von Spiritus Systems. Diese Tasche wurde
entwickelt, um Ihre tragbare Ausrüstung sicher und effizient zu organisieren. Um die Sicherheit und den optimalen
Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen oder unsachgemäße Nutzung zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Montage und Verwendung, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissern Sie sich, dass die Tasche sicher an Ihrer Weste oder Ihrem Gürtel befestigt ist, bevor Sie sie
verwenden.
Vermeiden Sie es, übermäßige Lasten in die Tasche zu packen, um eine Überlastung der Nähte und des
Materials zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder spitzen Gegenstände in der Tasche aufbewahrt werden, die
beim Öffnen oder Schließen der Tasche Verletzungen verursachen könnten.
Verwenden Sie die Fronttasche nur für die vorgesehenen Gegenstände, wie VS17Panels oder SSETaschen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung der Tasche:

Stellen Sie sicher, dass die Tasche an der vorgesehenen Stelle (Weste oder Gürtel) angebracht ist.
Verwenden Sie das verbesserte Befestigungssystem und ziehen Sie es fest, um sicherzustellen, dass
die Tasche nicht verrutscht.

Verwendung der Tasche:

Öffnen Sie die Tasche vorsichtig, um den Inhalt zu entnehmen oder hinzuzufügen.
Schließen Sie die Tasche sicher, um zu verhindern, dass Gegenstände herausfallen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Tasche und der Befestigungen.

Reinigung:

Reinigen Sie die Tasche mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Lassen Sie die Tasche vollständig trocknen, bevor Sie sie wieder verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Tasche beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Überprüfen Sie die offizielle Website von Spiritus Systems für weitere Informationen und Unterstützung.



Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit erstellt. Es liegt
in Ihrer Verantwortung, die Sicherheitshinweise zu befolgen und im Falle von unsicheren Produkten oder Vorfällen
die entsprechenden Behörden zu informieren.
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MEDIUM GP POUCH MK3 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEDIUM GP POUCH MK3. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your pouch. Please read this guide carefully before use to
understand the safety precautions and proper handling of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a General Purpose pouch.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before each use.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
If you notice any damage or malfunction, cease use immediately and consult with the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its recommended capacity, as this may compromise its structural integrity.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or harsh chemicals, which may degrade the materials.
Ensure that all attachments and accessories are securely fastened before use to avoid accidental detachment.
When using the pouch in a tactical or outdoor setting, be aware of your surroundings to prevent entanglement
or injury.

Instructions for Installation and Usage

Attachment to Gear:

Use the provided webbing and attachment straps to securely attach the pouch to your vest or belt.
Ensure that the pouch is tightly woven to prevent movement during use.

Loading the Pouch:

Open the front pocket and place items such as VS17 panels or SSE bags inside.
Ensure that items are packed securely and do not exceed the pouch's dimensions (Approx. Height 6" x
Width 7" x Depth 2").

Using the Pouch Insert Suite:

The inside of the pouch is lined with Velcro. Align the Pouch Insert Suite with the Velcro lining and
press firmly to secure it in place.
Ensure that the insert is compatible with the pouch to avoid any issues during use.

Maintenance:

Clean the pouch regularly with a damp cloth to remove dirt and debris.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use to prolong its lifespan.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch according to local regulations for textile and synthetic materials.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MEDIUM GP POUCH MK3, please refer to the manufacturer's
contact information, which can be found on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the MEDIUM GP POUCH
MK3. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para la Funda GP Mediana MK3 de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir la Funda GP Mediana MK3 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una solución práctica y segura para almacenar tu equipo portátil. Es importante que sigas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar la funda, revisa que no haya daños visibles que puedan afectar su funcionamiento.
Utiliza la funda solo para los fines previstos.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor y sustancias químicas que puedan dañarla.
Si notas algún signo de desgaste, como costuras sueltas o material dañado, deja de usarla inmediatamente.
Siempre asegúrate de que la funda esté correctamente asegurada en tu chaleco o cinturón antes de llevarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda esté bien ajustada a tu chaleco o cinturón para evitar que se suelte durante el uso.
No sobrecargues la funda con más peso del que puede soportar, ya que esto puede comprometer su
integridad.
Mantén la funda fuera del alcance de niños pequeños, ya que contiene componentes que pueden representar
un riesgo de asfixia.
Evita el contacto con objetos afilados que puedan perforar la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la funda en el lugar deseado de tu chaleco o cinturón.
Asegura la funda utilizando las correas de sujeción de cinta y el sistema de Tegris, asegurándote de
que esté firmemente ajustada.
Verifica que la funda esté alineada correctamente y que no haya obstrucciones.

Uso:

Abre el bolsillo frontal y coloca los artículos que desees almacenar.
Asegúrate de que los artículos estén bien sujetos y no sobresalgan de la funda.
Cierra el bolsillo frontal de manera segura antes de mover o transportar la funda.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la funda, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales sintéticos.
Si es posible, recicla los materiales de la funda en centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad de la Funda GP Mediana MK3 de Spiritus Systems, te recomendamos
que contactes a un representante de servicio al cliente de Spiritus Systems a través de los canales de contacto
disponibles en su sitio web.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún problema con el producto, no dudes en
reportarlo a las autoridades competentes y verifica las actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma
Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour la Medium GP Pouch MK3
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Medium GP Pouch MK3 de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous
aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la
pochette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez la pochette hors de portée des enfants lorsque non utilisée.
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité recommandée.
Évitez d'exposer la pochette à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation de la pochette, assurezvous que tous les éléments sont correctement fixés pour éviter tout
détachement accidentel.
Ne placez pas d'objets tranchants ou lourds dans la poche avant qui pourraient endommager le matériau.
Utilisez les sangles de fixation comme prévu pour garantir une sécurité maximale.
Ne laissez pas la pochette à proximité de sources de chaleur ou de flammes.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Fixez la pochette à votre gilet en utilisant le système de fixation amélioré.
Assurezvous que la pochette est bien en place et sécurisée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Ouvrez la pochette en utilisant le Velcro à l'intérieur.
Rangez vos équipements comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE dans la poche avant.
Utilisez le Pouch Insert Suite pour une organisation supplémentaire de votre équipement.
Vérifiez régulièrement que tous les éléments sont bien fixés et en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de fin de vie de la pochette, veillez à la recycler correctement.
Ne jetez pas la pochette avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les options de recyclage
disponibles dans votre région.
Assurezvous que la pochette est complètement vide et propre avant de la jeter.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE indiqué sur l'emballage du produit ou dans la documentation fournie.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
Medium GP Pouch MK3. Merci de votre attention et de votre confiance en Spiritus Systems.
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Istruzioni di Sicurezza per il MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto la Medium GP Pouch Mk3 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione versatile e sicura per il trasporto di attrezzature. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la tasca sia utilizzata solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente la tasca per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la tasca se presenta difetti visibili o danni strutturali.
Mantieni la tasca lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre la sua capacità raccomandata.
Assicurati che la tasca sia fissata saldamente al giubbotto o alla cintura prima dell'uso.
Evita di utilizzare la tasca in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare la tasca in situazioni in cui potrebbe essere esposta a impatti violenti o cadute.
Fai attenzione quando riponi o estrai oggetti dalla tasca per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la tasca al giubbotto o alla cintura utilizzando il sistema di attacco fornito.
Assicurati che il passante per cintura sia ben fissato e che la tasca non si muova.
Controlla che la tasca sia posizionata in modo da non ostacolare i movimenti.

Uso:

Utilizza la tasca per riporre oggetti leggeri e di dimensioni appropriate.
Non utilizzare la tasca per oggetti che potrebbero danneggiare il materiale interno o esterno.
Quando non in uso, chiudi la tasca per proteggere il contenuto e mantenere la tasca pulita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la tasca non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Se possibile, ricicla i materiali della tasca.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale di Spiritus
Systems.

Ricorda di controllare regolarmente le informazioni sui richiami e segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità
competenti. La tua sicurezza è importante!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: MEDIUM GP
POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź, czy torba nie ma uszkodzeń przed użyciem. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj
produktu i skontaktuj się z dostawcą.
Przechowuj torbę w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem zużycia lub uszkodzeń, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.
Nie używaj torby do przechowywania substancji niebezpiecznych lub chemikaliów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Torba jest przeznaczona do przechowywania sprzętu wojskowego oraz akcesoriów. Nie jest przeznaczona do
użytku przez dzieci.
Unikaj przeciążania torby, aby nie uszkodzić materiału ani systemu mocowania.
Nie umieszczaj ostrych przedmiotów w łatwo dostępnych kieszeniach, aby zminimalizować ryzyko zranienia.
Używaj torby zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi mocowania do kamizelki lub pasa.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż torby:

Upewnij się, że torba jest odpowiednio przymocowana do kamizelki lub pasa.
Sprawdź, czy wszystkie klamry i taśmy są prawidłowo zapięte i nie są uszkodzone.
Dostosuj długość taśm mocujących, aby torba była stabilna i wygodna w noszeniu.

Użytkowanie torby:

Otwórz torbę i umieść w niej przedmioty zgodnie z ich wielkością i wagą.
Zawsze zamykaj torbę po użyciu, aby zabezpieczyć zawartość.
Regularnie sprawdzaj stan torby podczas użytkowania, zwracając uwagę na wszelkie oznaki zużycia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, upewnij się, że jest odpowiednio zniszczona, aby uniknąć przypadkowego użycia.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty właściwym
organom.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania torby MEDIUM GP POUCH MK3 jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.
Dziękujemy za wybór Spiritus Systems.
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MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
WOODLAND Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS pussin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei pussissa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta ja kosteudelta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi johtaa vaurioihin tai käyttöongelmiin.
Käytä pussia vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu lapsille tai nuorille.
Huomioi ympäristösi, kun käytät tuotetta, erityisesti jos käytät sitä ulkona tai haastavissa olosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä pussi vaatteeseesi tai varusteeseesi käyttämällä mukana tulevia kiinnitysmateriaaleja.
Varmista, että pussi on tiukasti kiinni ja ettei se liiku käytön aikana.

Käyttö:

Käytä etutaskua säilyttääksesi kevyitä esineitä, kuten VS17paneeleita tai SSEpusseja.
Varmista, että pussi on tyhjennetty ennen sen puhdistamista.
Puhdista pussi kostealla liinalla ja tarvittaessa miedolla saippualla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Kiitos, että valitsit MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS pussin. Käytä tuotetta turvallisesti ja nauti sen
tarjoamista mahdollisuuksista!



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att lagra och
transportera utrustning på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna väska är avsedd för att lagra och transportera utrustning. Använd den endast för detta syfte.
Kontrollera alltid väskan innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll väskan borta från öppen eld eller andra källor till extrem värme.
Förvara väskan på en torr plats för att förhindra skador från fukt.
Håll väskan utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid skador eller slitage, avbryt användning och kontakta en professionell för inspektion eller reparation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de fästelement och remmar som följer med produkten för att säkerställa korrekt och säker
montering.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan leda till att den går sönder eller blir svår att hantera.
Kontrollera att alla stängningar och fästen är ordentligt säkrade innan du bär väskan.
Var medveten om omgivningen när du bär väskan, särskilt i trånga utrymmen, för att undvika att fastna eller
skada andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av väskan:

Fäst väskan på din väst eller bälte med de medföljande fästelementen.
Se till att väskan sitter ordentligt fast och inte rör sig under användning.

Användning av väskan:

Öppna frontfickan för att lagra föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Använd insidan av väskan för att lagra annan utrustning. Insidan är klädd med Velcro och är kompatibel
med vår Pouch Insert Suite.
Stäng alltid väskan ordentligt efter användning för att skydda innehållet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När väskan inte längre är i bruk eller har nått slutet av sin livslängd, vänligen se till att den kasseras på ett
miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt kassering av syntetiska material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare assistans.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MEDIUM GP
POUCH MK3. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod na bezpečné používání MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEDIUM GP POUCH MK3 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci tohoto pouzdra.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určeným účelům.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli obav nebo dotazů se obraťte na příslušné autority nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání pouzdra zajistěte, aby bylo správně upevněno k vestě nebo jinému vybavení.
Vyhněte se nadměrnému zatížení pouzdra, aby nedošlo k jeho poškození.
Používejte pouze schválené doplňky a příslušenství.
Při manipulaci s pouzdrem dávejte pozor na ostré hrany a další potenciální nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.
Připevněte pouzdro k vestě pomocí upevňovacího systému.
Zkontrolujte, zda je pouzdro bezpečně připevněno a nehrozí jeho uvolnění.

Používání:

Vložte do pouzdra pouze předměty, které jsou určeny k použití s tímto produktem.
Před použitím zkontrolujte, zda je pouzdro v dobrém stavu.
Po použití důkladně zkontrolujte pouzdro a odstraňte jakékoli nečistoty nebo nebezpečné předměty.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte jeho bezpečné odstranění, aby nedošlo k úrazu
nebo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho názvu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání MEDIUM GP POUCH MK3.


